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ا عَکَّ جْنِ   فِی سِ لَی  عْ فُقِ الأَ  تَفَعَ مِنَ الأُ لَّذِی ارْ ی ا هَ بْ ءُ الأَ نِدَآ هَذَا 

رُ ﴾ بِي خَ مُ ال لِي عَ بِّينُ ال مُ وَ ال هُ  ﴿
 حق شاهد و مظاهر اسمآء و صفاتش گواه که مقصود از ارتفاع نداء و کلمه عليا آنکه از کوثر بيان آذان امکان

يّبه مبارکه عليا که از خزانه علم فاطر سمآء و  از قصص کاذبه مطهّر شود و مستعد گردد از برای اصغای کلمه ط
خالق اسمآء ظاهر گشته طوبی للمنصفين يا أهل ارض

﴿ بشارت اوّل ﴾
مُ ذُوْ کَرِي لَی ال عَا تَ تَابِ در اين ظهور اعظم بجميع اهل عالم عنايت شد محو حکم جهاد است از کتاب  کِ مِّ ال  که از أُ

ينَ رَضِ وَاتِ وَ الأَ مَ فِی السَّ لَی مَنْ  عَ لِ  بَابُ الفَضْ تِحَ  فُ بِهِ  لَّذِی  عَظِيمِ ا لِ ال الفَضْ
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﴿ بشارت دوّم ﴾
وَ وْحِ  رَّ بِال لِّهَا   يَانِ کُ دْ قَومِ مَعَ الأَ يَا  شِرُوا  عَا رَوح و رَيحان معاشرت نمايند   اذن داده شد احزاب عالم با يکديگر ب

مِينَ لَ عَا هِ رَبِّ ال لّ مْرِ ال مَآءِ أَ فُقِ سَ  رَادَةِ مِنْ أُ ذْنِ وَ الإِ رُ الإِ يِّ  نَ شْرَقَ  ذَلِکَ أَ حَانِ کَ  يْ رَّ ال

﴿ بشارت سوّم ﴾
لّه و يا وزرای ارض دهم ال يَّ   تعليم السن مختلفه است از قبل از قلم اعلی اين حکم جاری حضرات ملوک أَ

رّر دارند و در مدارس عالم اطفال را به آن  مشورت نمايند و يک لسان از السن موجوده و يا لسان جديدی مق
مِرَ  مَا أُ بِ مِلَ  عَ ءَ وَ  نِّدَا مِعَ ال مَنْ سَ لِ بَی  وْ  تعليم دهند و همچنين خط در اين صورت ارض قطعه واحده مشاهده شود طُ

عَظِيمِ عَرْشِ ال هِ رَبِّ ال لّ لَدَی ال بِهِ مَنْ 

﴿ بشارت چهارم ﴾
بّت و لّه بر حفظ اين حزب مظلوم قيام فرمايد و اعانت نمايد بايد کلّ در مح فّقهم ال  هر يک از حضرات ملوک و

لِينَ عَامِ لْ لِ بَی  وْ خدمت به او از يکديگر سبقت گيرند اين فقره فرض است بر کلّ طُ

﴿ بشارت پنجم ﴾
زِّلَ نُ مَا  هَذَا   اين حزب در مملکت هر دولتی ساکن شوند بايد به امانت و صدق و صفا با آن دولت رفتار نمايند 

رّا واجب و لازم است اعانت اين امر اعظم که از سمآء اراده مالک قدم نازل قَدِيمٍ بر اهل عالم ط مِرٍ  دُنْ آ لَ  مِنْ 
 گشته شايد نار بغضاء که در صدور بعضی از احزاب مشتعل است به آب حکمت الهی و نصائح و مواعظ ربّانی
هات مظاهر قدرت حق جلّ جلاله تّفاق آفاق را روشن و منوّر نمايد اميد آنکه از توجّ حاد و ا  ساکن شود و نور اتّ

سلاح عالم باصلاح تبديل شود و فساد و جدال از ما بين عباد مرتفع گردد

﴿ بشارت ششم ﴾
لِيمِ عَ هِ ال لّ لَدَی ال بِهِ مِنْ  مِرَ   مَا أُ بِ مِلَ  عَ بِهِ وَ  کَ  مَسَّ تَ مَنْ  لِ يْمًا  عِ نَ  صلح اکبر است که شرح آن از قبل از قلم اعلی نازل 

حَکِيمِ ال
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﴿ بشارت هفتم ﴾
نْفُسَکُم  لُوا أَ عَ جْ  نْ تَ قَوْمِ أَ يَا  اکُم  يَّ   زمام البسه و ترتيب لحا و اصلاح آن در قبضه اختيار عباد گذارده شد وَ لَکِنْ إِ

لِينَ جَاهِ عَبَ ال لْ مَ

﴿ بشارت هشتم ﴾
لّه مذکور و لکن اليوم بايد لّه و بهاؤه عند ال لّت حضرت روح عليه سلام ال  اعمال حضرات رهبه و خوريهای م

رَ هَ يَظْ لِ  از انزوا قصد فضا نمايند و بما ينفعهم و ينتفع به العباد مشغول گردند و کلّ را اذن تزويج عنايت فرموديم 
فِيعِ  رَّ سِيِّ ال کُر رَی وَ رَبَّ ال يُ لَا  رَی وَ مَا  يُ هَ رَبَّ مَا  لّ رُ ال کُ يَذْ هُم مَنْ  مِنْ

﴿ بشارت نهم ﴾
لّه خود را فارغ و آزاد مشاهده نمايد طلب مغفرت و آمرزش کند نزد عباد  بايد عاصی در حالتی که از غير ال

لّت آمرزش و عفو الهی نبوده و نيست و همچنين اين اقرار نزد  اظهار خطايا و معاصی جائز نه چه که سبب و ع
مُ کَرِي فِقُ ال  مُشْ وَ ال هُ هُ   نَّ  لّت عباد خود را دوست ندارد إِ لّت است و حقّ جلّ جلاله ذ  خلق سبب حقارت و ذ

 عاصی بايد ما بين خود و خدا از بحر رحمت رحمت طلبد و از سمآء کرم مغفرت مسئلت کند و عرض نمايد :
رَی بْ هَادَةِ الکُ شَّ رَّ ال يَا مَقَ لْ عُ ةَ ال رْوَ دُوا الذُّ قَصَ يْثُ  حَ  لَی بِ حْ نُکَ الأَ يَا بَ هُم  تَذَبَ  لَّذِينَ اجْ يْکَ ا قِ عَاشِ بِدِمَاءِ  ئَلُکَ   سْ لَهی أَ  هِی إِ لَ   إِ

رْحَمُ نْتَ أَ کَ أَ نَّ مِّی وَ إِ بِی وَ أُ  لِأَ لِی وَ  رَ  فِ تَغْ نْ  ئِکَ أَ حْرِ عَطَا  فِی بَ نَةِ   زُوْ خْ لِئِ المَ ئَا  لَّ بِال مِکَ وَ  لْ فِی عِ نَةِ  نُو  مَکْ سْرَارِ ال بِالأَ  وَ 
مَلَکُوتِ عِيفَ   ئِکَ وَ الضَّ حْرِ عَطَا  لَی بَ  بَلَ إِ قْ  خَطَاءِ أَ رَ ال هَ رَی جَوْ تَ یْ رَبِّ  مُ أَ  کَرِيْ رُ ال غَفُو نْتَ ال ا أَ لَّ هَ إِ لَ  لَا إِ مِينَ   احِ رَّ  ال

لَا امِکَ وَ  يَّ  يُوضَاتِ أَ فُ هُ عَنْ  نَعْ مْ تَ لَا  رَمِکَ وَ  جُودِکَ وَ کَ  هُ بِ بْ يِّ  خَ  لَا تُ یْ رَبَّ  ئِکَ أَ نَا مْسِ غَ رَ شَ قِي تِدَارِکَ وَ الفَ قْ   إِ
قُدْسِکَ بِسَاطِ  لَی   بِ إِ رًّ قَ تَّ تْنِی عَنِ ال عَ نَ مَ تِی  ئَا ئِکَ آهٍ آهٍ خَطِي مَا رْضِکَ وَ سَ فِی أَ لَی مَنْ  عَ هُ  تَ  تَحْ فَ لَّذِی  بِکَ ا بَا هُ عَنْ  رُدْ  تَطْ  

لْطَانِ بِسُ لُکَ  أَ سْ بِهِ أَ تَنِی   مَرْ  مَا أَ تُ  رَکْ تَ هُ وَ  نْ تَنِی عَ يْ هَ لْتُ مَا نَ مِ عَ قَدْ  جْدِکَ  بَاءِ مَ  لَی خِ  هِ إِ وَجُّ  تَّ تْنِی عَنِ ال عَدَ بْ  تِی أَ رَا  وَ جَرِي
يْنَ بَ يْنِی وَ  بَ لَتْ  لَّتِی حَا تِی ا رَا يْ نِی عَنْ جَرِ رُ هِّ يُطَ يْکَ وَ  لَ  بُنِی إِ رِّ يُقَ مَا  عَطَاءِ  لِ وَ ال لَمِ الفَضْ قَ لِی مِنْ  تُبَ   تَکْ نْ  مَاءِ أَ  سْ  الأَ

الُ زُ الفَضَّ عَزِي نْتَ ال ا أَ لَّ هَ إِ لَ  لَا إِ اضُ  يَّ رُ الفَ تَدِ  مُقْ نْتَ ال کَ أَ نَّ نِکَ إِ رَا  عَفْوِکَ وَ غُفْ

﴿ بشارت دهم ﴾
عَظِيمِ بَأِ ال  نَّ هَذَا ال عِثِ  بْ مُ هِ  لّ لَدَی ال لًا مِنْ   فَضْ حکم محو کتب را از زبر و الواح بر داشتيم 
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﴿ بشارت يازدهم ﴾
قُضِيَ ذَلِکَ  قّی عباد است کَ لّت تر  تحصيل علوم و فنون از هر قبيل جائز ولکن علومی که نافع است و سبب و ع

مِرٍ حَکِيمٍ دُنْ آ لَ مْرُ مِنْ  الأَ

﴿ بشارت دوازدهم ﴾
هَا غَالَکُم بِ تِ  نَا اشْ لْ عَ  هَا وَ جَ لِ ثَا  مْ رَافِ وَ أَ تِ قْ  يِعِ وَ الإِ نَا  مُورِ مِنَ الصَّ  مْرٍ مِنَ الأُ بِأَ غَالُ  تِ  شْ کُمُ الإِ نْ لِّ وَاحِدٍ مِ لَی کُ عَ قُدْ وَجَبَ   

تَکُم قَا وْ عُوا أَ يِّ   تُضَ لَا  شْرَاقِ  شِيِّ وَ الإِ عَ فِی ال هُ  رُو کُ  مَّ اشْ فِهِ ثُ لْطَا  هِ وَ أَ لّ مَةِ ال  رَحْ فِی  قَوْمِ  يَا  رُوا   کَّ تَفَ قِّ  حَ لّهِ ال لِ بَادَةِ  عِ سَ ال نَفْ  
لَاحَتْ لَّذِی  لَّوحِ ا هَذَا ال فِی  مْرُ  قُضِيَ الأَ ذَلِکَ  يْرِکُمْ کَ غَ فُسُ  نْ  نْفُسُکُم وَ أَ  بِهِ أَ فِعُ  تَ نْ تَ مَا  بِ لُوا  غِ تَ  لَةِ وَ اشْ لَةِ وَ الکَسَا بَطَا بِال  
هِ لّ لَی ال عَ لِينَ  کِّ وَ تَ مُ بَابِ   سْ بْلِ الأَ حَ  کُوا بِ مَسَّ تَ لُبْ   يَطْ عُدْ وَ   يَقْ هِ مَنْ  لّ نْدَ ال اسِ عِ نَّ غَضُ ال بْ  يَانِ أَ بَ مَةِ وَ ال  حِکْ مْسُ ال قِهِ شَ فُ   مِنْ أُ
لّه محسوب بَابِ هر نفسی بصنعتی و يا بکسبی مشغول شود و عمل نمايد آن عمل نفس عبادت عند ال  سْ بِّبِ الأَ مُسَ  

عَمِيمِ عَظِيمِ ال لِهِ ال  فَضْ ا مِنْ  لَّ هَذَا إِ نْ  إِ

﴿ بشارت سيزدهم ﴾
هِ لَادِ بِ فِی  مْرِ  لِعُ الأَ بَادِهِ وَ مَطَا يْنَ عِ بَ هِ  لّ ءُ ال مَنا لّق است برجال بيت عدل الهی ايشانند أُ لّت مع امور م

بّی عالم عدل است چه که دارای دو رکن است مجازات و مکافات و اين دو رکن دو لّه مر  يا حزب ال
 چشمه‌اند از برای حيات اهل عالم چونکه هر روز را امری و هر حين را حکمی مقتضی لذا امور بوزرای بيت
لّه بر خدمت امر قيام نمايند ايشان  عدل راجع تا آنچه را مصلحت وقت دانند معمول دارند نفوسی که لوجه ال

هُ لَ زَ نْ  مَا أَ بِ يّه کلّ راجع است به بيت العدل و عبادات   ملهمند بالهامات غيبی الهی بر کلّ اطاعت لازم امور سياس
تَابِ کِ فِی ال هُ  لّ ال

بّت و مطالع عنايت الهی بوده و هستيد لسان را بسبّ و لعن احدی ميالائيد و چشم را  يا اهل بها شما مشارق مح
هُ  از آنچه لايق نيست حفظ نمائيد آنچه را دارائيد بنمائيد اگر مقبول افتاد مقصود حاصل و الّا تعرّض باطل ذَرُو

ومِ سبب حزن مشويد تا چه رسد بفساد و نزاع اميد هست در ظلّ سدره يُّ مُهَيمِنِ القَ هِ ال لّ لَی ال  لِينَ إِ بِ  مُقْ نَفْسِهِ  بِ  
لّه عامل گرديد همه اوراق يک شجريد و قطره‌های يک بحر عنايت الهی تربيت شويد و بما اراده ال
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﴿ بشارت چهاردهم ﴾
 شدّ رحال مخصوص زيارت اهل قبور لازم نه مخارج آنرا اگر صاحبان قدرت و وسعت به بيت عدل برسانند

لِينَ عَامِ لْ لِ عِيمًا  نَ لّه مقبول و محبوب  عند ال

﴿ بشارت پانزدهم ﴾
يّت نفعش بعموم اهل عالم راجع ولکن شوکت سلطنت آيتی است از آيات الهی دوست نداريم  اگر چه جمهور

لّه عظيم بّرين اين دو را جمع نمايند اجرشان عند ال مدن عالم از آن محروم ماند اگر مد
 است چون در مذاهب قبل نظر بمقتضيات وقت حکم جهاد و محو کتب و نهی از معاشرت و مصاحبت با ملل
 و همچنين نهی از قرائت بعضی از کتب محقق و ثابت لذا در اين ظهور اعظم و نبأ عظيم مواهب و الطاف الهی
فِی هُ  لَ زَ نْ  مَا أَ لَی  عَ لَی  عَا تَ بَارَکَ وَ  تَ هَ  لّ مَدُ ال نَحْ  احاطه نمود و امر مبرم از افق اراده مالک قدم بر آنچه ذکر شد نازل 

بَدِيعِ زِ ال عَزِي بَارَکِ ال مُ يَومِ ال هَذَا ال
 اگر جميع عالم هر يک دارای صد هزار لسان شود الی يوم لا آخر له بشکر و حمد ناطق گردد هر آينه بعنايتی از
بِيرٍ از حقّ جلّ جلاله  لِمٍ خَ عَا يرٍ وَ کُلُّ  بَصِ عَارِفٍ  بِذَلِکَ کُلُّ  شْهَدُ  يَ  عنايات مذکوره در اين ورقه معادله ننمايد 

تند تأييد فرمايد بر اجراء أوامر و  سائل و آمل که حضرات ملوک و سلاطين را که مظاهر قدرت و مطالع عزّ
بَةِ جَدِيرٌ جَا بِالإِ رُ وَ  رُ القَدِي تَدِ  مُقْ وَ ال هُ هُ   نَّ  احکامش أَ
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